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may present objection to the amendment
at any time prior to the expiration of
the additional ninety-day period or be-
fore the expiration of thirty days from
the date of receipt of the last objection
received during such additional ninety-
day period, whichever date shall be the
later; and (¢) thereafter, the amendment
shall become effective with respect to all
Contracting Governments which have not
presented objection but shall not become
effective with respect to any Government
which has so objected until such date as
the objection is withdrawn. The Com-
mission shall notify each Contracting
Government immediately upon receipt of
each objection and withdrawal, and each
Contracting Government shall acknow-
ledge receipt of all notifications of amend-
ments, objections, and withdrawals.

4. No amendments shall become ef-
fective hefore July 1, 1949.

Article V1.

The Commission ‘may from time to
time make recommendations to any or all
Contracting Governments on any matters
which relate to whales or whaling and to
the objectives and purposes of this Con-
vention..

Article VII.

The Contracting Governments shall
ensure prompt transmission to the Inter-
national Bureau for Whaling Statistics
at Sandefjord in Norway, or to such
other body as the Commission may de-
signate, of notifications and statistical
and other information required by this
Convention in such form and manner as
may be prescribed by the Commission.

Article VIII.
1. Notwithstanding anything con-
tained in this Convention, any Contract-
ing Government may grant to any of its
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regeringer rejse indsigelse mod endrin-
gen pé et hvilket som helst tidspunkt
inden udlgbet af den anden 90-dages pe-
riode eller inden 30 dage fra datoen for
modtagelsen af den sidste indsigelse, der
modtages i den anden 90-dages. perioda,
hvilken dato der end maétte veere den
seneste, og (c) derefter skal sndringen
treede 1 kraft, forsdvidt angdr de af -de
kontraherende regeringer, der ikke -har
rejst indsigelse, medens den ikke skal
treede i kraft, for sévidt anglr en re-
gering, der har rejst indsigelse, forinden
indsigelsen er tilbagekaldt. Kommissio-
nen skal straks efter modtagelsen af hver
enkelt indsigelse og tilbagekaldelse un-
derrette enhver af de kontraherende re-
geringer herom, og enhver af de kontra-
herende regeringer skal.anerkende mod-
tagelsen af alle meddelelser om sendrin-
ger, indsigelser og tilbagekaldelser.

4. Ingen endringer skal trede i
kraft for 1. juli 1949. '

Artikel VI,

Kommisisonen kan til - enhver tid-
rette henstillinger til enhver af de kon-
traherende regeringer om alle sager, der
angdr hvaler eller hvalfangst, og som
star i forbindelse med neerveerende kon-
ventions méal og hensigter.

Artikel VII, v
De komtraherende regeringer skal
drage omsorg for, at der til det interna-
tionale bureau for hvalfangststatistik i
Sandefjord i Norge eller til et s&dant
andet bureau, som kommissionen métte
udpege, prompte og i den af kommis-
sionen foreskrevne form . oversendes de
meddelelser samt statistiske og andre
oplysninger, der kreeves i henhold {til
konventionen.

Artikel VIII.
- 1. Uanset bestemmelserne ‘i neervie-
rende konvention kan enhver af de kon-
traherende  regeringer give en hvilken



